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Tanulmányom középpontjában Vörösmarty Mihály két, álomnarratívára épülő rövidprózai műve áll, 
amelyeknek nem sok figyelmet szentelt az akkori és mai olvasóközönség, többek között éppen 
azért, mert sok szempontból elütnek a novella klasszikus formáitól, és a kortárs romantikus német 
elbeszélésekhez sem sikerült ez idáig eredményesen kapcsolni őket. Az egyik elbeszélés 1829-ben, 
a Koszorú című folyóiratban jelent meg, majd némi változtatással Vörösmarty 1840-es gyűjtemé-
nyes kötetében, A holdvilágos éj címen.1 Alapcselekményét egy pikareszk narratíva adja: három sze-
gény, lerongyolódott, az éhhalál küszöbén álló, az 1829-es változatban a narrátor által kifejezetten 
tótnak mondott2 diák vándorlása és kalandjai. Az elbeszélés első felében, követve az ún. „verseny-
hazugság” (Lügengeschichte) mesékben gyakori modelljét,3 a diákok egy-egy ősük bizarr halálának 
elbeszélésével próbálják elvonni saját figyelmüket egyre kínzóbb éhségükről. Janó szerint ősapja, 
aki kaszálással kereste a kenyerét, és mindig elégedetlen volt a bérével, mérgében a saját nyaka 
köré akasztott borotvaéles kaszájának nyelével meg akart ütni egy előtte a földből felbukkanó va-
kondot, és ezzel a mozdulattal lefejezte magát. Gyuró ősapja egy éhínség idején talált, kőkemény 
kenyeret úgy szelt fel, hogy egyszersmind magát is derékban kettévágta. Petró ősapja az aludttejért 
bolondult, és mivel a tóban tükröződő holdat is aludtejnek nézte, hiába kötözte ki magát előrelátóan 
a fához, annyira húzta az étvágy a hold-aludtej felé, hogy odarohanva a fához kötözött karját töves-
től kiszakította a testéből. „’S most harmadszor hallatlan nevetés következett, mellyben mind hár-
man elájulának.”4 Ezzel az átvezetéssel veszi kezdetét az elbeszélésen belül maga az álomelbeszé-
lés. A három diákot egy fekete kakas veszi üldözőbe, de ahelyett, hogy megtámadná őket, magát 
nyársalja fel, süti meg és osztja ki a diákok között, majd a gyomrukban kukorékolni kezd, ami miatt 
egy faluszéli gazda doronggal üldözni kezdi a fiatalokat. A fiúk egy kunyhóba menekülnek, ahol kü-
lönféle használati tárgyak kelnek életre, megverik, megtáncoltatják, majd kis híján nyírlébe fojtják 
őket, míg végül újra felbukkan a kakas, megzabolázza a rakoncátlan tárgyakat, és a diákok a kiállt 
próbákért cserébe egy-egy perzsa királykisasszonyt kapnak – azaz kapnának, ha fel nem ébredné-
nek. Ekkor, megállapítva, hogy a kakas egy részeges és falánk ember kísértete volt, az éhes diákok 
„megindulának most az éhség’ mindenható erejétől üzötten, ‘s csakhamar a’ faluban termének, 
veszedelmesbek a’ sáskánál ‘s minden madaraknál”.5 

Vörösmarty másik álomelbeszélése 1837-ben jelent meg Csiga Márton viszontagságai címen az 
Athenaeum folyóiratban.6 A történet látszólag egy Antibildungsroman sémájú sorselbeszélés: egy 
derék ember, Csiga7 Márton gonosztevővé válását beszéli el, aki rablóvá, tolvajjá, csalóvá aljasul, 
egyre gátlástalanabb gaztetteket követ el, a történet mélypontján egy saját fiát gyilkolja meg, majd 
Tiló9 Péter néven köztiszteletben álló bíróként kezd új életet. Ám ekkor elébe idézik bűnözőként a 
saját alakmását, akit nemcsak a földi, hanem az égi törvényszék előtt is el kell ítélnie, egyszersmind 
önmaga felett is ítéletet mondva. Már épp megnyílnak előttük a pokol kapui, amikor felriad álmából: 
a narrátor egy „Bocsánat, drága olvasók!”10 közbevetés után újrakeretezi az eddigi cselekményt 
mint Tiló Péter bíró rémálmát, amelyet a bíróvá választása miatt tartott lakoma gyomrot terhelő ha-
tásának tulajdonít, és amelyből az éjjeliőr kiáltása ébreszti fel. Az álom nem marad hatástalan: az 
elbeszélő tréfásan groteszk tanulságként rögzíti, hogy a főhős ezután lelkiismeretesen látta el bírói 
hivatalát, és a biztonság kedvéért az éjjeliőrt ajándékokkal rávette, hogy lakomák idején mindig a 
háza közelében kiáltozzék. 
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A tanulmány az NKFIH 134719. számú, Esztétikai kommunikáció Európában (1700–1900) című projektjének tá-
mogatásával készült.
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Az elbeszéléseket többnyire E. T. A. Hoffmann és Gogol novellisztikájával igyekezett összekap-
csolni a szakirodalom,11 ami néhány mozzanat, például a Doppelgänger-motívum kapcsán meggyő-
ző. Ugyanakkor Vörösmarty elbeszélései épp álom-narrációikban markánsan eltérnek Hoffmann 
prózájától, ahol, amint arra többen rámutattak, az álom egyfajta médiumként, hídként jelenik meg, 
átjárást biztosít a realitás és a mágikus képzeletvilág között, amely egyfajta locus amoenusként áb-
rázolódik. Ezzel szemben a Vörösmarty-novellákban a realitásból az álomba történő átmenet az ol-
vasás folyamán nem egyértelműen különül el, nem jelölhető ki a narráció linearitásában az eszmé-
letvesztés, illetve az elalvás határa. Maga az álom nem átmenetként jelenik meg egy párhuzamos 
világba, hanem a realitás szerves, ám egyre szürreálisabbá váló részeként. Ezzel szemben az éb-
redés mozzanata radikális cezúrát jelent az elbeszélésekben: ekkor a korábbi történet újrakerete-
ződik, álomként értelmeződik át, lezárttá és megismételhetetlenné válik. Az álom tehát nem más-
hová vezet át, hanem visszatérít a realitásba, visszavonhatatlanul megváltoztatva azt. Az ébredés 
mozzanata nem a racionalizálás mozzanata, a narrátor nem „magyarázza meg” a szereplők álmát: 
Vörösmarty elbeszélései eltérnek a magyar prózában is népszerű Wundergeschichte műfajának ir-
racionálist feloldó, a realitás abszolút dominanciáját megerősítő zárlatától.12 A Vörösmarty-szöve-
gek hősei ugyan felismerik, hogy amit realitásként éltek meg az imént, az álom volt, ugyanakkor az 
ébredés nem az álom elfeledését vagy valósághoz való hozzáidomítását jelenti számukra, hanem 
szubjektív attitűdjük radikális megváltoztatását. Az éhségüket korábban történetmeséléssel elfoj-
tani akaró diákok az álomból felébredve sáskahadként szabadulnak rá a falura, hogy éhségüket ki-
elégítsék. A tétovázó, bírói hivatala miatt aggódó Csiga Márton, miután álmában egyszerre éli meg 
a gonosztevő és a képmutató bíró skizofrén szerepét az önszembesülés és az ítélet aktusaival 
együtt, így ébredése után másként tölti be a bírói hivatalt: „Oktatója inkább mint büntetője a’ megté-
vedettnek, iskolává tevé a’ fogházat, mellyből vadak helyett nem ritkán emberek, gyógyházzá, hon-
nan erkölcsi betegek helyett ép ’s jó lelkü polgárok jöttek ki.”13 Az álom tehát nem médium, hanem 
a szubjektum metamorfózisának tere. Ez a metamorfózis azonban nem didaktikus tanulságként je-
lenik meg: egyrészt a narrátor nem mondja ki a változás tényét, és nem hívja fel rá a figyelmet; más-
részt a metamorfózis nem feltétlenül hordoz etikai tanulságot, és erkölcsi szempontból nem feltét-
lenül pozitív változás; harmadrészt pedig az álom nem valamiféle transzcendens útbaigazító, taní-
tó hatalom produktumaként jelenik meg az elbeszélésekben, hanem dietetikai dimenzióban, azaz 
emésztéssel kapcsolatos zavarok (éhség, túlevés) fiziológiai termékeként. 

Érdemes arra is figyelni, hogy az álomtörténet A holdvilágos éjben a mesék, a Csiga Mártonban 
a pitaval-történetek14 sémája mentén épül ki, mindkét elbeszélés értelmezésében fontos szerepe 
van a keretes szerkezetnek, és mindkét elbeszélés narrátora érezhetően szatirikus, ironikus tónus-
ban szólal meg. Ezek a karakterisztikumok arra utalnak, hogy Vörösmarty elbeszélései hangsúlyo-
san megidézik a Johann Gottlieb Krüger 18. századi álomelbeszélés-kötetéből15 jól ismert, Menip
poszig visszavezethető álomnarratívák műfaji hagyományát. A Krüger-kötetet értelmező Carsten 
Zelle szerint ez az irodalmi műfaj olyan ókori gyökerekkel rendelkező, a 18. századi európai, külö-
nösen német irodalmi közegben elterjedt rövidprózai forma, amely egy keretes álomelbeszélés 
narratívája révén látványosan és többnyire szatirikus éllel reprezentált különböző tudományos és 
filozófiai téziseket és elméleteket.16 Vörösmarty elbeszélései ugyanakkor nemcsak alludálnak erre 
a műfaji hagyományra, hanem számos ponton el is térnek attól. Ezek az eltérések nem jelentékte-
lenek, különösen A holdvilágos éj esetében: a kerettörténet három halál-elbeszélése, az álom testi 
meghatározottságának erős hangsúlya, a szöveg groteszk szimbolikus-metaforikus hálózata, a tu-
dományos diskurzusokra való utalások látszólagos hiánya, az elmozdulás a szatirikustól a gro-
teszk-ironikus narrátori beszédmód irányába. Ahhoz azonban, hogy ezeket a reflexív elmozduláso-
kat értelmezhessük, előbb érdemes áttekinteni a magyar irodalmi álomábrázolás tradíciójának 
főbb elemeit.

A magyar irodalmi álomábrázolás tradíciói, esztétikaelméleti háttere és Vö-
rösmarty álomelbeszéléseinek reflexiói e hagyományokra17

A 18. századi magyar prózában megjelenő álomelbeszélések szinte kivétel nélkül allegorikusak. 
Többségük kapcsolódik az antikvitásig visszanyúló álomértelmezésekhez, miszerint az álom egy 



15

KORTÁRS 2023 / 11

transzcendens erőtől származó üzenet, amely jósló vagy tanácsadó funkcióval bír. Ilyen álomleírá-
sok jelennek meg többek között Bethlen Miklós önéletírásában,18 Mikes Kelemen fiktív törökországi 
leveleiben vagy épp a kormányzatra és a társadalomra vonatkozó nézeteiket a menipposzi szatíra19 
álomleíró változatának felhasználásával megfogalmazó röpiratokban, pl. Kereszturi József Álom 
második Józsefről című írásában.20 Ez a prózai hagyomány a 19. században is tovább él ugyan popu-
láris szövegekben, de jelentősége csökken. Vörösmarty novellái nemcsak negligálják, hanem kife-
jezetten elutasítják ezt a hagyományt: egyik elbeszélésben sem értelmezhető allegorikusan az 
álomleírás, még utópikus szatíraként sem, továbbá mindkét szövegben egyértelműen megjelenik 
az álom és az álmodó emésztőrendszere, valamint az idegrendszere közötti összefüggés.

Bár a magyar prózai álomleírások hagyományával elutasító a két vizsgált álomnovella, van egy 
másik műfajhoz köthető álomleíró tradíció, amelyhez viszont szorosan kapcsolódik. A 18. századi 
magyarországi lírában ugyanis hangsúlyosan megjelenik az álom jelensége, természetesen nem 
allegorikus narratívák, hanem metaforikus deskripciók formájában. Ezek az álom-képek két fontos 
analógián alapulnak, amely analógiák megalapozását a korabeli magyarországi elméleti esztétikai 
szövegek készítették elő. 

Az egyik analógia az álom és az alkotói képzelet működésének megfeleltetése. Ezen analógiá-
nak elméleti kifejtése megjelenik az első magyarországi esztétikaprofesszor, Szerdahely György 
Alajos tankönyveiben.21 Szerdahely koncepciója elsősorban a Christian Wolff által megfogalmazott 
álomkritikán22 alapul, ami Alexander Gottlieb Baumgarten esztétikai alapművére is hatott.23 Hozzá-
juk hasonlóan az álom a képzelőerő működésének analógiájaként bukkan fel többször is Szer
dahely írásaiban. Szerinte az álom egyszerre lehet egyfajta üdítő játéktevékenység és szellemi rek-
reáció. Másfelől viszont negatív jelenségként is működhet: mint a referencialitás nélküli fantázia 
terméke, lehet üres és hiábavaló álomkép, és mint a mértékvesztett fantázia működése, identitás-
válságot is jelezhet, olyan állapotot, ahol a szubjektum elveszíti az önmaga felett gyakorolt uralmát. 
Ez pedig az őrület állapota, legvégletesebb formában pedig a szubjektum felszámolódása, azaz a 
halál, amely Szerdahely írásaiban szintén leképződik az álom-analógiával.24 Ugyanez a kettős erő-
terű analógia uralja az álomjelenség ábrázolását korabeli lírai művekben is: többek között Pálóczi 
Horváth Ádám25 vagy épp Csokonai Vitéz Mihály verseiben.26

A másik fontos, lírai szövegek metaforakészletét alakító analógia az álom és a befogadói illúzió 
megfeleltetése. Ez a Descartes híres álom-argumentumára27 visszavezethető koncepció Verseghy 
Ferenc28 műveiben jelenik meg legszemléletesebben, mégpedig elméleti írásaiban éppúgy, mint 
verseiben. Verseghy esetében persze Descartes mellett egyfelől Johann Georg Sulzer populár
esztétikájának,29 másfelől a kantiánus álomelméletnek30 a hatásával is számolnunk kell. Verseghy 
az Analytica harmadik kötetének az illusio jelensége kapcsán írott részletében31 Sulzer esztétikai 
lexikonából a Täuschung címszóra32 utal. Eszerint az illusio és az álom közötti hasonlóság oka az, 
hogy mindkét állapotban teljesen háttérbe szorulnak a környezeti ingerek, ezáltal a képzelőerő ha-
tásosabb és kifinomultabb módon működik, mintegy másik világba helyezve a befogadót.33 A másik 
fontos megfigyelés Verseghy írásában az, hogy az illusiót nem a teremtő képzelet termékeként jele-
níti meg, hanem a befogadó, a néző pozíciójához, azaz a művészi percepcióhoz rendeli hozzá.  En-
nek gyakorlati működésére lehet jó illusztráció Verseghy egyik verse, Az álomban vett csók.34 Az 
önironikus vershelyzet szerint a beszélő elalszik és álmodni kezd, álmában egy kép festődik elébe 
képzelete által, a szép lány, Khloé képe, aki megcsókolja őt – „Amint erre felriadtam, látom, kutyám 
volt az, ki nyalogatta arcom”.35 

Erre a két analógiára Vörösmarty elbeszélései világosan és egyértelműen utalnak. A holdvilágos 
éjben a diákok arra tesznek kísérletet, hogy eltereljék saját figyelmüket az éhségükről, és más esz-
közük nem lévén, a képzelőerejük segítségével teszik ezt: az ősapák haláláról szóló egyre vadabb 
történetek elbeszélését (és valószínűleg: megalkotását) logikus fokozásképp követi a fantasztikus 
elemekben bővelkedő álomtörténet mint a képzelőerő működésének legerőteljesebb és legféke-
vesztettebb fokozata. Ez a folyamat pedig ironikus metanarratívába ágyazódik azáltal, hogy az 
álomelbeszélésben mindhárom diák részt vesz, azaz együtt álmodják az álmot: így a történet való-
jában az elbeszélés narrátorának egyre zabolátlanabb képzeleti működését jeleníti meg, nem csu-
pán a diákok egyéni fantáziatúltengésének humoros-passzív elbeszélését olvassuk. A Csiga Márton 
viszontagságaiban a felébredés aktusán van a hangsúly, amely egy csapásra illúzióként írja át a ko-
rábban történteket: csakhogy nem elsősorban Csiga Márton szemszögéből változik az átélt valóság 
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illúzióvá (ő még tanul is belőle), hanem, amint arra a narrátor bocsánatkérése utal, az olvasó is 
mintegy egy illúzióból, egy megérdemelt bűnhődés felé haladó pitaval-történet36 kiépülésének olva-
sói elvárásából kénytelen felébredni és humoros, csattanós novellaként újraértékelni az elbe
szélteket. Vagyis a két történet mintegy ráirányítja az olvasó figyelmét, hogy a művészben a művé-
szi alkotás (elbeszélés) és az olvasóban a művészi befogadása (olvasás) során éppúgy a képzelet 
túlműködése, illetve illúziós állapot alakulhat ki, mint a történetekben elbeszélt álomállapotok meg-
élésekor. A Vörösmarty-szövegek tehát az álom–képzelet, álom–illúzió elméleti analógiáit működő 
megismerési folyamatként képesek megjeleníteni az elbeszélés és az olvasás folyton újrajátszódó 
folyamatában. Mindezt pedig nem patetikus, hanem ironikus-komikus módon. Mert valljuk be őszin-
tén, olvasóként nem feltétlenül kellemes vagy varázslatos megélni, hogy a rongyos, éhes diákfiúk-
hoz vagy a gyilkos hajlamait magába fojtó, falánk nyárspolgárhoz hasonlóan a képzeletünk révén 
átverhetők és megvezethetők vagyunk.

Poétikai reflexiók medikális, pszichológiai és filozófiai diskurzusokra

Ugyanakkor Vörösmarty két álomelbeszélése nemcsak a magyar esztétikaelméletekben már rögzí-
tett tételeket eleveníti meg, mégpedig igen szarkasztikus módon. Az elbeszélések reflektálnak egy-
részt olyan orvosi, fiziológiai diskurzusokra, melyek a korabeli magyar ismeretterjesztő folyóiratok-
ban ekkortájt jelentek meg hangsúlyosan, és erősen kötődnek a magnetizmussal kapcsolatos viták-
hoz;37 másrészt utalnak a kanti és schellingi filozófiai iskolákhoz kapcsolódó német és angol 
oneirológiai teóriákra. Mindezt nemcsak tételesen, a téma szintjén teszik. Ezeket az orvosi, pszicho-
lógiai, oneirológiai problémákat poétikai formákká, eljárásokká alakítják át az elbeszélések, anélkül 
hogy az így keletkező poétikai formák a kortárs magyar elméleti esztétikában tárgyalásra kerültek 
volna. Három fontos poétikai reflexió körvonalazódik Vörösmarty álomelbeszéléseiben.

Az álom szimbolikus nyelve és ikonográfiája: a vizualitás nyelvi-poétikai reprezentációja

Bárány Péter Jelenséges Lélek-mény címmel 1791-ben összeállított, kantiánus alapozású, magyar 
nyelvű pszichológiai kézikönyvében38 Platónig visszanyúlva átvette a „velünk született képek” tanát, 
és azt fejtegette, hogy a megismerés során az érzékeleteink elsősorban képként rendeződnek és 
mentődnek el emlékezetünkben, illetve komplexebb ismereteink alapja a képtársítás elvén39 műkö-
dik. Az emlékezetünkben sorba rendeződött képekből a felejtés során egyes elemek kiesnek, ame-
lyeket ha a képzelet pótol, az téveszmét eredményez. Bárány a Toldalékban40 részletes magyaráza-
tot ad az álomműködésre, összekapcsolva azt az alvajárás, a bolondság és a részegség állapotával. 
Az álmodás során, mivel az érzékek eltompultak, a képzelet túlműködése sajátos képtársításokat, 
képláncokat hoz létre a lélek képeinek tárházából. Bárány szerint ugyanis vannak világos képek, és 
homályosak: az előbbiek a lélek felszínén helyezkednek el, míg az utóbbiak a mélyben, az erősebb 
képek által elnyomva fekszenek, és időnként valamely közvetítő kép révén felkerülhetnek a világos, 
azaz a tudatosított képek közé. Az álomfolyamatban ez történik. Muratorira hivatkozva41 Bárány azt 
is állítja, hogy az álomképek sorozata „rendetlen”, azaz a képsorok közötti ugrálás, gyakori váltás 
jellemzi, mert az érzékek eltompulása miatt nincs visszacsatolás. Az alvajárást, a bolondságot és a 
részegséget is effajta kiélezett képzavarnak tartja, megemlítve, hogy bizonyos mértékű bolondság, 
azaz képzavar mindnyájunkra jellemző. Bárány műve jól mutatja, milyen előzmények miatt lettek 
később fogékonyak a magyar olvasók is a Schelling-követő,42 ezoterikus irányzatokat is kedvelő or-
vos és természettudós, Gotthilf Heinrich Schubert 1814-ben megjelent Die Symbolik des Traumes / 
Az álom szimbolikája című, Európa-szerte sikerkönyvvé váló művére.43 A magyar szerzők között is 
népszerű állati magnetizmust44 preferáló Schubert kötete az álom jelenségét fiziológiai, természe-
ti, történeti és ezoterikus teológiai kontextusba ágyazza. Az álom fiziológiai hátterét az emberi ideg-
rendszer kettősségével, az agyi (központi) és a gyomorban összpontosuló (perifériás) ganglion
rendszer dualitásával magyarázza. Szerinte alváskor az akaratot irányító agyi rendszer kikapcsol, 
a vezérlést a zsigeri ganglionrendszer veszi át, ám álom közben néha esetleges kapcsolódások jö-
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hetnek létre közöttük. Emellett Schubert szerint az ember, a természet és Isten egykori, aranykor-
beli egységét az eredeti emberi nyelv, a természet és az univerzum közötti szimbolikus összefüggé-
sek testesítik meg, ezzel magyarázható a csillagászati folyamatok és az emberi szervezet közötti ös�-
szefüggés (Schubert a holdéveket és holdhónapokat tekinti alapvető időegységeknek). A szimbólu-
mok ezen univerzális rendszere, amely azóta felborult és megbomlott, egykor áthatotta az eredeti 
emberi nyelvet, ennek nyomát az álom és kisebb mértékben a költészet nyelve őrzi, a maga képi 
asszociációs, hieroglif elvű működésével.45 Schubert elmélete, kiegészülve Carl Gustav Carus 
schellingi alapokra épülő és a tudattalan fogalmát középpontba állító munkáival,46 illetve a megis-
merés lélektani hátterét kutató Jakob Friedrich Fries kutatásaival,47 komoly hatást gyakoroltak a 
korabeli magyar orvosi és filozófiai diskurzusra egyaránt. A korabeli mértékadó magyar tudomá-
nyos folyóiratokban, a Tudományos Gyűjteményben és a Tudománytárban sorra jelentek meg rájuk 
hivatkozó, népszerűsítő publikációk.48 Schubert álomszimbolikáról szóló kötetének ismertségére 
kiváló példa Almási Balogh Pálnak a Közhasznú Esméretek Tárában publikált, mintegy másfél ív ter-
jedelmű szócikke az álomról.49

Jól érzékelhető, hogy Vörösmarty novellái, különösen A holdvilágos éj, több ironikus utalást is 
tesznek a Schubert műve körül kibontakozó oneirológiai diskurzusra. Ilyen utalás a hold jelentősé-
gének hangsúlyozása és a tejföl–hold párhuzam révén a magnetista koncepció szatírája, hisz itt 
tényleg van a perifériás, zsigeri idegrendszert érintő kapcsolat a tejföl, azaz a táplálkozás, emész-
tés révén a hold irányába. Az éhség egész történetet átszövő motívuma és e motívum összekapcso-
lása halál-elbeszélésekkel, illetve a diákok halálközeli helyzetével ugyancsak utal Schubert művé-
re, ahol azt olvashatjuk, hogy a teremtő képzelőerő miként fordul az anyagi vonatkozások korlátai 
miatt az ember ellen, mégpedig az éhség és a halál működésmódjához hasonló pusztító erővel. Ez 
a fejtegetés voltaképp azon felismerés teoretikus megfogalmazása, amelyre az álmuk rávezeti a di-
ákokat, hogy tudniillik a túlélés egyetlen módja, ha zsigeri ösztöneikre hallgatnak – persze kérdés, 
hogy a sáskaként a falura rontó, éhségüket szabadjára engedő diákok mennyiben tekinthetők az 
aranykori társadalmi harmónia újraélesztőinek, ahogyan azt Schubert gondolatmenete feltétezné. 
Ami azonban ezeken az ironikus utalásokon túlmutató kezdeményezés Vörösmarty részéről, az egy 
poétikai kísérlet: hogyan jeleníthető meg az álomelbeszélés narratív nyelve által az álomfolyamat 
vizuális asszociációs szimbólumsora? Ez a poétikai kísérlet egyszersmind egy tágabb esztétikai 
probléma, a nyelvi és a vizuális narráció viszonyára kérdez rá,50 éppúgy, ahogyan a romantikus 
ekphraszisz rákérdez a nyelvi és a vizuális deskripció viszonyára.51 Vörösmarty a vizuális asszociá-
ciót úgy nyelviesíti, hogy minielbeszélések sorozatát rendeli egymás mellé (három halálelbeszélés 
+ álomelbeszélés), bizonytalanná téve az álomhatárt, ezáltal a halál-elbeszélések is értelmezhetők 
az éhség miatti félönkívületi állapot álomtermékeként. Ezeket az elbeszéléseket egyfelől egy köz-
ponti zsigeri inger, az éhség fűzi össze, másfelől pedig az ismétlődő vizuális motívumok. Ha ezeket 
a vizuális motívumokat az olvasó egymás mellé rendeli, és megkísérli értelmezni, akkor jelentés
telivé, szimbolikussá válnak. A kaszáját a nyakában hordó, önmagát lefejező ősapa a kaszás Halál 
szimbólumává lényegül, a kenyeret saját testével együtt megszegő ősapa az eucharisztikus áldo-
zat, a kenyértörés megtestesítőjeként a Megváltót idézi meg, a holdat tejfel gyanánt fogyasztó és 
ezért akár fizikai életét is feláldozó ősapa a földi és égi kenyérre/ostyára egyaránt vágyó hívő em-
ber különös, groteszk alakmásaként értelmezhető. E motívumháló kontextusában a szürreális 
álomtörténet aktusai mögött is felsejlik egy szimbolikus háttér. Bár a diákok kísértetként azo
nosítják a fekete kakast, érdemes annak cselekedeteit figyelni: vendégségbe hívja a diákokat, ahol 
keresztbe feszülő szárnyakkal feláldozza és ételül kínálja magát; miután elfogyasztották, eleven 
marad; végül a diákok számára elhozza a kissé keleties, három perzsa királylánnyal a vágyak teljes 
beteljesülését ígérő mennyországot. Ha a kakas nem lenne az európai ikonográfiában is Krisztus-
allegória, a szimbolikus cselekvéssor akkor is felidézné a megváltástörténet leegyszerűsített, már-
már népies változatát, kiegészítve a fogságból (itt: gádorból) való menekülés és a víz- (itt: nyírlé-) 
özönből való menekülés bibliai megváltástörténeteivel. Vörösmarty e sajátos, szimbolikusan is ér-
telmezhető, mitikus és mesei sémákra utaló aktusok sorozatára építi víziós eljárását, mellyel mint-
egy egymásra helyezi az éhségtől kis híján szörnyet haló szegény diákok életösztönének feléledé-
sét a bibliai megváltástörténetekkel és a boldog véget érő mesék világával.52 Hogy ez az előbbi 
szakralizálása vagy épp az utóbbiak travesztiája, eldöntetlen: a szent és a profán, a transzcendens 
és evilági, makrokozmikus és mikrokozmikus szélsőséges pólusainak egyidejű, egymást fel nem 
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számoló jelentléte erős feszültséget teremt az olvasó számára. A novella olvasható úgy is, mint 
Schubert tézisének igazolása, miszerint az álom szimbolikus narratívája révén a legprofánabb em-
beri aktusok mögött is felsejlik a természettel és a szenttel való egyértelmű kapcsolat; de olvasha-
tó e tézis cáfolataképp is, miszerint a legszentebb történetek, mesék, mítoszok53 és szimbólumok is 
csupán zsigeri, naturális ösztönök, vágyak, félelmek vizuális kivetülései.

Az álom tere és ideje: a tér és idő szubjektivitásának poétikai reprezentációja

Carl Gustav Carus54 híres, Psyche című kötetében 1846-ban részletesen írt a tér és idő álombéli rep-
rezentációjáról.55 Ebben a pszichológiai koncepcióban a tér és az idő már egyértelműen szemléleti 
(Anschauung) formaként, azaz a kanti hagyománynak megfelelően szerepel. Ugyanakkor Carus sze-
rint az álom pszichológiáját alapvetően meghatározza, hogy a valóságérzékelés kontrolljának 
megszüntével a tér és idő érzékelése szubjektívvá válik, asszociatív váltások jellemzik, továbbá fel-
erősödik a tér és idő már-már kronotoposz jellegű egysége és szimbolikus működésmódja. Míg a 
klasszikus, ókori eredetű álomelbeszélések ebből legfeljebb a hirtelen, asszociatív, jelenetváltásszerű 
térbeli ugrásokat jelenítették még, Vörösmarty olyan poétikai eszközöket használ a saját álomnarra
tíváihoz, amelyek a Carus műve által később összegzett sajátságokat az álombeli tér és idő érzékelé-
sében képesek megjeleníteni. A korábbi elbeszélésben, A holdvilágos éjben ezek a poétikai eszközök 
kevésbé markánsan jelennek meg, talán épp azért, mert megírása idején a schellingiánus alapozású 
pszichológia még kevésbé volt ismert és elterjedt Magyarországon. Másrészt pedig A holdvilágos éj 
eleve egy váratlan asszociációkra és jelenetváltásokra épülő kronotoposzt, a vándorlás és kaland té-
máját használja fel, tehát a kerettörténet térideje ezáltal igen hasonlóvá válik az álomnarratíva téride-
jéhez. Egy mozzanatot emelnék ki csupán ebből az álomelbeszélésből, amikor a diákok az elátkozott 
kunyhóból a megelevenedett, őket püfölő piszkafa elől menekülni akarnak:

„Azonban most még szinte gonoszabbúl jártak; mert a’ piszkafa (ki, mint látszék, házőri hiva
talban volt) mihelyt czéljokat sejté, által dőlt előttök ’s küszőbbé változott. Már az ajtót is megnyiták 
’s az alacsonnak látszó küszöböt át akarák ugrani; de az hirtelen olly magasra emelkedett, hogy láb-
száraik megcsapódván mind keresztül estek. ’S a’ gonosz piszkafa még küszöb alakjával sem elé-
gedett meg, hanem a’ mint által estek, hirtelen nyirlével tele gödörré vált, úgy hogy kalandoraink 
lábszáraik’ fájdalmát még el sem nyögheték, midőn már egy újabb halál, tudniillik a’ nyírlébe halás 
várakozék rájok. Azonban a’ leleményes elme segit az emberen. »Igyunk! nyírlé!« kiálta Janó társa-
inak, ’s mihelyt társai meggyőződtek, hogy nyírlében úsznak, egész gyönyörrel kezdék hörpölgetni, 
hogy szinte minden bajokról megfeledkezének. De a’ piszkafából elváltozott szolga, a’mint érzé, 
hogy erősen iszszák, úgy megijede, hogy elordítá magát ’s kiveté ebihal vendégeit partjaira. Most 
vala a’ pillantat, hogy a’ sors’ üldözöttei szabadulásokat reménylették.”56

Az összefüggést és linearitást megteremtő asszociációs sor világos: mindvégig a piszkafa az, 
ami küszöbbé, majd nyírlével teli gödörré változik, végül visszaalakul eredeti formájába. Ugyanak-
kor a térábrázolás egy elasztikus és dinamikus térképzetet jelenít meg: a küszöb megmagasodik,  
a diákok átesnek rajta; a nyírlével teli gödör pedig hol gödörként, hol kiiható mennyiségű tócsaként, 
hol pedig tengerként jelenik meg előttünk. Ez az elasztikus térábrázolás, kiegészítve a nyírlé mint 
alkohol említésével, egyértelműen a kocsmából kilépő részeg ember imbolygó, talajt vesztő, már-
már halálközeli (fulladásveszélyes) térérzékelését idézi meg, azaz a térábrázolás sajátossága ré-
vén szimbolikus megfelelést alakít ki az álomtapasztalat és a bódulat, részegség tapasztalata kö-
zött.57 Az öntörvényűen mozgó, dinamikus és elasztikus térábrázolás, amely a mozgásképzet révén 
időbeli előrehaladást is jelez, és a bódulatra mutató szimbolikus utalásként is működik, olyan poé-
tikai eszköz, amely korábban nem volt része az álomelbeszéléseknek, és egyszersmind komikus 
kontextusba ágyazva utal a Schelling-iskola oneirológiai elméleteire. 

Ennél is izgalmasabb azonban az a tér- és időábrázolás, amely a másik Vörösmarty-elbeszélés-
ben, a Csiga Márton viszontagságaiban jelenik meg. Az idő múlását itt egyértelműen a helyszínváltá-
sok révén érzékeli mind maga az álmodó főhős, mind pedig az olvasó, azaz itt is a később Bahtyin 
által kronotoposzként jellemzett ábrázolás dominál. Az elasztikus, dinamikus térábrázolás itt ke-
véssé jellemző, bár az a jelenetsor, amikor a földi törvényszék égivé tágul, illetve feltűnnek a pokol 
lángjai, amelyek az ébredés során a kandalló lángjaivá alakulnak, kevésbé markáns módon kidol-
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gozott, de hasonló poétikai eljárásnak tűnik. Érdemes azonban áttekinteni az elbeszélés menetét 
meghatározó helyszínek és térelemek, enteriőrök sorrendjét: lakomára terített asztal, kandalló – 
baromfiólak és majorság, borospince, vásár – rablótanya, latorbarlang – bírói lak, törvényszék – az 
„örök bíró” mennyei ítélőszéke, pokol lángjai – kandalló, lakomára terített asztal. Két mozzanatot ér-
demes kiemelni e lista kapcsán. Egyrészt jól látszik az a metódus, amely a lineárisan kiépülő, a 
transzcendens lezárásig eljutó sorstörténetet váratlanul körkörös, a kezdetekhez visszatérő folya-
mattá alakítja: a történet indító helyszíne megegyezik a záró helyszínnel, az álom tehát valóban nem 
híd, térbeli értelemben is visszavezetni, nem pedig átvezetni képes. Másfelől viszont az is látszik, 
hogy a helyszínek tekintetében markánsan kirajzolódik két szimbolikus fókusz: az egyik fókuszpont 
a bűn és az ítélet, a másik pedig a fizikális jó(l)lét szükségletei (étel, ital, valamint azok származási 
helyei, azaz a majorság, pince, vásár – és persze a meleg). Maga a narrátor is elmondja, hogy a fő-
hős álmát egyrészt a bírói hivatása feletti erkölcsi aggodalmak, másrészt a túl bőséges lakoma 
okozták: álmának terei tehát szimbolikusan épp e két jelenség köré rendeződnek. A Vörösmarty ál-
tal alkalmazott poétikai struktúrában így az álom terei nem csupán narratív kronotoposzok, hanem 
az álmodó belső, fiziológiai és pszichológiai állapotának szimbolikus megtestesülései, kivetülései.

Az álmodó szubjektuma: az önszembesülés poétikája 

A Tudománytár 1838-as évfolyamában egy igen érdekes ismertetés jelent meg két 1836-os, az 
álom jelenségével foglalkozó német kötetről.58 Az ismertetést az egyébként kiváló novellaíró Vajda 
Péter írta. Itt az álom (és azon belül kifejezetten a mágneses álom, azaz a hipnózis, illetve a 
somnambulismus, azaz az alvajárás) állapota kapcsán az előző ponttal egybehangzó módon fejte-
geti a szerző, hogy az álomban a tér és idő megszokott korlátai megszűnnek. A legérdekesebb fej-
tegetése azonban az álmodó szubjektumára vonatkozik: 

„Midőn az álomjáróknál a’ phantasia’ képe objectiválódik, öntudásának egysége megszűnik. 
Ezen meg-hasonlás […] a következő lépcsőkön és fokokon megy által: a) Először az az álomjáró’ lel-
ke előtt külső; a’ phantasia’ alakjai csak körüle játszanak, alá ’s fölmerülnek; de szelleme egység-
ként tartja magát e’ képek’ ellenében (igy van a’ dolog a’ lélekjelenésnél). b) A’ második fokon ben-
sőbb lett e’ meghasonlás, az én’ legbelső lényegét illeti; a’ phantasiakép mint valami külső lép ugyan 
az én elébe, de azon bélyeget bírva, hogy az álomjárónak énjéhez legbensőbb viszonyban áll, ‘s az 
én függésben van azon képtől (nemtő, vétllélek). c) Végre a’ meghasonlás egészen benső lesz; a’ lé-
lek’ egysége egészen el van rontva; némi idegen lény mintegy elnyomá ’s a’ testet elfoglalta; a’ be-
teg a’ phantasiaképről nem mint valami idegenről szól többé, sőt inkáb maga idegen magának, ’s a’ 
kép belső hatalomra jutott fölötte (ördöngösség).”59

A kissé körülményes leírás arra világít rá, hogy az álmodó szubjektum egyszerre alkotó, azaz 
álmodja az álmot; másrészt önmagát, pontosabban önmagának a fantázia által kivetített mását 
szemléli az álomban, azaz mint befogadó, látja is az álmot. Ez szükségképp a szubjektum megbom-
lásához, megkettőződéséhez és elidegenedéséhez vezet. A saját álmait leíró és tanulmányozó,  
az álomjelenséget műveiben is gyakran felhasználó Coleridge pedig továbblépve azt állította, hogy 
az álomban valamennyi szerepben az álmodó szubjektum osztódik szét, vagyis az álom olyan szín-
darabként írható le, amelynek rendezője, szereplői (az általa alkotott szójáték szerint: „dreamatis 
personae”) és nézője is az álmodó szubjektum.60 A Csiga Márton viszontagságai e tézis felől nézve a 
Doppelgänger-motívum révén szinte tankönyvi példáját nyújtja a szubjektum álombéli önmagától 
való elidegenedésének és hasadtságának. Vörösmarty álomelbeszélésében épp az adja a főhős 
álombéli önmeghasonlásának erejét, hogy önszembesítéssé emeli. Tiló Péter a saját Doppelgängerét 
nem valamiféle ördögi praktika eredményének tartja, hanem ráébred, hogy a gaztevő Csiga Márton 
és a bíró Tiló Péter egy és ugyanaz, és immáron együtt állnak az égi törvényszék elé. Azaz Vörös-
marty felismeri, hogy a személyiség hasadtságának poétikai ábrázolása akkor bír esztétikai erővel, 
ha nem számolódik fel teljesen a kettejük egysége, nem válik teljessé az a főhős önmagától való el-
idegenedése, hanem az egység és különállás paradox együttes létezése ad feszültséget a szubjek-
tumábrázolásnak, és ezen állapot poétikai megjelenítésére különösképp alkalmas az álomelbeszé-
lés. Másfelől viszont Vörösmarty, legalábbis ebben az elbeszélésében, nem engedi érvényesülni az 
álom okozta személyiséghasadtság és elidegenedés végső következményét: az önfelszámolódást, 
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vagyis a halált. Ezekben az elbeszélésekben az álom és a halál analógiája tehát nem jelenik meg – 
Vörösmarty más műfajú írásaiban, verseiben vagy például A Rom című verses elbeszélésében erre 
is találhatnánk példát.

Bár ez a gondolatmenet folytatható lenne Nyíry István vagy Greguss Ágost álomelmélete61 vagy 
akár Az ember tragédiája irányába, talán az eddig bemutatott szempontok is elég meggyőzőek vol-
tak arra nézvést, hogy Vörösmarty a felvilágosodáskori álomelbeszélés műfajának radikális átala-
kításával miként fordít át poétikai eljárássá korábbi és korabeli oneirológiai diskurzusokat, és alkot 
ezzel újfajta, a későbbi szerzők számára is inspiráló poétikai-esztétikai eljárásokat az álomábrázo-
lás ürügyén.
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